
20.   invită Comisia să ia măsurile necesare pentru evitarea poluării spaţiului cosmic; 

21.   solicită Comisiei să realizeze un studiu privind impactul turismului spaţial și cadrul de reglementare, de 
siguranţă și de securitate corespunzător acestuia; 

22.   solicită Consiliului și Comisiei să depună un efort substanţial de reflecţie asupra explorării spaţiului, 
elaborând o viziune privind rolul Europei și resursele pe care aceasta trebuie să le aloce pentru misiunile vii­
toare de explorare a spaţiului la nivel mondial; în acest context, dorește să fie asociat îndeaproape cu viitoarea 
conferinţă la nivel înalt pe tema explorării spaţiului, propusă de Comisie; 

23.   subliniază valoarea explorării spaţiului pentru motivarea tinerilor europeni de a opta pentru o carieră în 
domeniul știinţei și tehnologiei și pentru consolidarea capacităţilor de cercetare din Europa; 

24.   încredinţează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluţie Consiliului, Comisiei, Agenţiei Spa­
ţiale Europene, guvernelor și parlamentelor statelor membre și Secretarului General al Organizaţiei Naţiunilor 
Unite. 

Convenţia privind muniţiile cu dispersie

P6_TA(2008)0565

Rezoluţia Parlamentului European din 20 noiembrie 2008 referitoare la Convenţia privind muniţiile 
cu dispersie

(2010/C 16 E/12)

Parlamentul European,

— având în vedere Convenţia privind muniţiile cu dispersie adoptată de 107 ţări la reuniunea diplomatică 
organizată la Dublin între 19-30 mai 2008, 

— având în vedere mesajul din 30 mai 2008 al Secretarului General al ONU, care a încurajat statele să sem­
neze și să ratifice acest acord important fără întârziere și și-a exprimat dorinţa de a asista la intrarea aces­
tuia cât mai curând în vigoare, 

— având în vedere Rezoluţia sa din 25 octombrie 2007 referitoare la demersul „Către un tratat internaţional 
de interzicere a muniţiilor cu dispersie”

(1)  JO C 263 E, 16.10.2008, p. 648.

 (1) 

— având în vedere articolul 108 alineatul  (5) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât Convenţia privind muniţiile cu dispersie este deschisă spre semnare începând cu 3  decembrie 
2008 la Oslo, iar, pe urmă, la sediul ONU din New York și va intra în vigoare în prima zi a celei de-a șasea 
luni după cea de a treizecea ratificare,

B. întrucât Convenţia privind muniţiile cu dispersie va interzice utilizarea, producerea, stocarea și transferul 
muniţiilor cu dispersie în ansamblul categoriei;

C. întrucât Convenţia privind muniţiile cu dispersie va solicita statelor membre să distrugă stocurile de ase­
menea arme;

D. întrucât Convenţia privind muniţiile cu dispersie va stabili un nou standard umanitar pentru asistenţa acor­
dată victimelor și va solicita statelor să îndepărteze resturile de muniţii cu dispersie neexplodate, rămase 
în urma conflictelor,
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1.   salută activitatea societăţii civile, în special activitatea Coaliţiei privind muniţiile cu dispersie în scopul opr­
irii suferinţelor umane cauzate de acest tip de muniţii, 

2.   invită toate statele să semneze, să ratifice și să pună în aplicare Convenţia privind muniţiile cu dispersie 
cât mai curând posibil; 

3.   invită toate statele membre să ia măsuri la nivel naţional pentru punerea în aplicare a Convenţiei încă îna­
intea semnării și ratificării acesteia; 

4.   invită toate statele să nu utilizeze, stocheze, producă, transfere sau exporte muniţii cu dispersie, precum și 
să nu investească în acestea, înainte de intrarea în vigoare a Convenţiei privind muniţiile cu dispersie; 

5.   invită acele statele membre UE care au utilizat muniţii cu dispersie să ofere asistenţă populaţiilor afectate, 
iar Comisia să-și majoreze, prin intermediul tuturor instrumentelor disponibile, asistenţa financiară acordată 
comunităţilor și persoanelor afectate de muniţiile cu dispersie neexplodate; 

6.   invită acele statele membre UE care au utilizat muniţii cu dispersie să ofere asistenţă tehnică și financiară 
pentru îndepărtarea și distrugerea resturilor de muniţii cu dispersie, iar Comisia să-și majoreze asistenţa finan­
ciară în acest sens, prin toate mijloacele disponibile; 

7.   invită toate statele membre UE să nu întreprindă acţiuni care ar eluda sau ar periclita Convenţia privind 
muniţiile cu dispersie și dispoziţiile acesteia; în special, invită toate statele membre UE să nu adopte, să sprijine 
sau să ratifice ulterior un posibil protocol la Convenţia privind armele convenţionale, care ar permite utiliza­
rea muniţiilor cu dispersie, ceea ce nu ar fi compatibil cu interzicerea unor astfel de arme în temeiul articolelor 
1 și 2 din Convenţia privind muniţiile cu dispersie; 

8.   încredinţează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluţie Consiliului, Comisiei, Înaltului Repre­
zentant pentru politica externă și de securitate comună, guvernelor și parlamentelor statelor membre ale UE, 
Secretarului General al ONU și Coaliţiei privind muniţiile cu dispersie. 

HIV/SIDA: diagnosticarea și tratamentul în fază timpurie

P6_TA(2008)0566

Rezoluţia Parlamentului European din 20 noiembrie 2008 referitoare la HIV/SIDA: diagnosticarea și 
tratamentul în fază timpurie

(2010/C 16 E/13)

Parlamentul European,

— având în vedere Rezoluţia Parlamentului European din 24 aprilie 2007 privind combaterea HIV/SIDA în 
Uniunea Europeană și în ţările învecinate, 2006-2009

(1)  JO C 74 E, 20.3.2008, p. 348.

 (1), 

— având în vedere Declaraţia de la Bremen din 13 martie 2007 intitulată „Responsabilitatea și parteneriatul 
— împreună împotriva HIV/SIDA”, 

— având în vedere Rezoluţia sa din 6 iulie 2006 intitulată „HIV/SIDA: E timpul să trecem la fapte

(2)  JO C 303 E, 13.12.2006, p. 871.

 (2)”, 

— având în vedere rezoluţia sa din 30 noiembrie 2006 privind SIDA

(3)  JO C 316 E, 20.12.2006, p. 366.

 (3), 

— având în vedere concluziile Consiliului din 6 iunie 2005 privind combaterea HIV/SIDA,
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